
WFT 2 TRIMMER - 300 H&H TRIM CHAMBER

The WFT 2 is the next generation of WFT trimmers. The two main
improvements are the ability to trim up to 45 caliber and interchange trim
chambers. The WFT 2 has a half inch shaft and requires a half inch chuck to
drive it. The feature most customers asked for was the ability to interchange
trim chambers.  Instead of press fitting the trim chambers, like the original
WFT, the trim chambers on the WFT 2 are a slight slip fit in bearing with a
groove cut for an O-ring which creates a press fit. Changing out trim chambers
is accomplished by removing the cutter and pushing out the trim chamber
with the knock-out dowel that is provided. Installing the trim chamber is
accomplished by setting the trim chamber on a flat surface and steadily
pushing the housing onto the trim chamber. Setting the cutter depth is easily
adjusted by placing a “master case” in the trim chamber and sliding the cutter
up to the case mouth and tightening down the set screws. Trimming is just as
precise and clean as with our original trimmer. The trim chamber selection on
the WFT 2 is by specific cartridge, but still trims by case family-just order the
largest chamber in the family that you intend to trim. This unit and its inserts
do not chamfer or deburr the case moouth of the cartridge case as it is
trimmed. If you can't find the cartridge you need, please contact our Special
Order Department at 800-741-0015

Attributes

Name: 300 H&H TRIM CHAMBER
Manufacturer: LITTLE CROW GUNWORKS.
Product no.: 100028200
Mfr. No.: LCGWFT2300H
Cartridge: 300 H&H Magnum
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 102mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den WFT 2 TRIMMER
LITTLE CROW GUNWORKS. 300 H&amp;H TRIM
CHAMBER
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des WFT 2 Trimmers von Little Crow Gunworks. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen beim Trimmen von Hülsen eine präzise und einfache Lösung zu bieten. Um die Sicherheit
und den ordnungsgemäßen Gebrauch dieses Geräts zu gewährleisten, bitten wir Sie, die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig zu lesen und zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen haben, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Verwenden Sie den Trimmer nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Trimmer außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie das Gerät regelmäßig auf Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Gerät nur mit den empfohlenen Trimmkammern, um eine optimale Leistung und
Sicherheit zu gewährleisten.
Bei Unsicherheiten oder Problemen wenden Sie sich an den Kundendienst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer eine geeignete persönliche Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe, während Sie den Trimmer verwenden.
Achten Sie darauf, dass Ihre Arbeitsumgebung gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile von beweglichen Teilen des Trimmers fern, während das
Gerät in Betrieb ist.
Vermeiden Sie lose Kleidung und Schmuck, die sich in beweglichen Teilen verfangen könnten.
Lassen Sie das Gerät niemals unbeaufsichtigt, während es in Betrieb ist.
Bei Überhitzung oder ungewöhnlichen Geräuschen während des Betriebs, schalten Sie das Gerät sofort
aus und überprüfen Sie es.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass der WFT 2 Trimmer auf einer stabilen, ebenen Fläche steht.
Überprüfen Sie, ob Sie das richtige Zubehör und die passende Trimmkammer für Ihre Patrone
haben.

Installation der Trimmkammer:2.

Entfernen Sie den Schneider, indem Sie den Befestigungsmechanismus lösen.
Verwenden Sie den mitgelieferten Auswerferdorn, um die Trimmkammer vorsichtig
herauszudrücken.
Setzen Sie die neue Trimmkammer ein, indem Sie sie auf eine flache Oberfläche legen und das
Gehäuse gleichmäßig auf die Trimmkammer schieben.
Befestigen Sie den Schneider wieder, indem Sie den Befestigungsmechanismus sicher anziehen.

Einstellung der Schneidetiefe:3.



Legen Sie eine „MasterHülse“ in die Trimmkammer ein.
Schieben Sie den Schneider bis zum Hülsenmund und ziehen Sie die Einstellschrauben fest, um die
Schneidetiefe zu fixieren.

Trimmen:4.

Führen Sie das Trimmen mit gleichmäßigem Druck durch, um ein sauberes Ergebnis zu erzielen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Trimmkammer auf Ablagerungen oder Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Achten Sie darauf, dass alle nicht mehr benötigten Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kontaktieren Sie bitte den Kundendienst von Little Crow
Gunworks oder besuchen Sie die offizielle Website. Dort finden Sie auch Informationen zu Rückrufen und
Sicherheitswarnungen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise in Übereinstimmung mit den EUVorschriften für
Produktsicherheit erstellt wurden. Es liegt in Ihrer Verantwortung, die Sicherheitshinweise zu befolgen und das
Produkt ordnungsgemäß zu verwenden.



WFT 2 Trimmer 300 H&amp;H Trimmer Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the WFT 2 Trimmer 300 H&amp;H Trimmer. This guide provides important safety
instructions to ensure the safe and effective use of your trimmer. Please read this manual carefully before use
to familiarize yourself with its features and safety precautions.

General Safety Guidelines
Ensure that the trimmer is used only for its intended purpose as outlined in this manual.
Keep the trimmer out of reach of children and unauthorized users.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while
using the trimmer.
Inspect the trimmer before each use to ensure it is in good working condition. Do not use if damaged.
Be aware of your surroundings and ensure a safe working environment free from hazards.
Follow all local regulations and guidelines regarding the use of trimming equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the trimmer with a halfinch chuck and compatible power source.
Verify that the trim chamber is securely installed before operating the trimmer.
Do not attempt to modify or alter the trimmer in any way.
When changing trim chambers, always remove the cutter first and use the provided knockout dowel to
avoid injury.
Ensure that the cutter depth is properly adjusted before trimming to prevent damage to the case or
trimmer.
Do not attempt to trim cases that are not compatible with the selected trim chamber.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that may become entangled in the trimmer during operation.
Always turn off and unplug the trimmer when not in use or when changing trim chambers.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Trim Chamber:1.

Place the trim chamber on a flat surface.
Align the housing with the trim chamber and steadily push the housing onto the trim chamber until
secure.

Adjusting Cutter Depth:2.

Insert a "master case" into the trim chamber.
Slide the cutter up to the case mouth.
Tighten the set screws to secure the cutter in place.

Trimming Process:3.

Ensure the trimmer is securely attached to the power source.
Insert the case into the trim chamber and activate the trimmer.
Monitor the trimming process to ensure precise and clean results.
Once trimming is complete, remove the trimmed case and inspect for any debris.



Changing Trim Chambers:4.

Turn off and unplug the trimmer.
Remove the cutter using the appropriate tools.
Use the knockout dowel to push out the trim chamber.
Follow the installation steps to insert a new trim chamber.

Disposal Instructions
Dispose of the trimmer and any accessories in accordance with local regulations.
Do not dispose of the trimmer in regular household waste.
If the trimmer is no longer functional, consider recycling it at an appropriate facility.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the WFT 2 Trimmer 300 H&amp;H Trimmer, please refer to the contact
details provided on the product packaging or visit the manufacturer's website for assistance.

Please remember to report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities and check for recall
updates on the EU’s Safety Gate platform. Your safety is our priority, and we appreciate your attention to these
guidelines. Thank you for your cooperation.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el WFT 2
TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS
Introducción
Gracias por elegir el WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un
rendimiento óptimo en el recorte de vainas de cartuchos. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona información sobre las precauciones de
seguridad, instrucciones de instalación y uso, y disposiciones para la eliminación del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el trimmer.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.
Utiliza el trimmer solo para el propósito previsto: recortar vainas de cartuchos.
Mantén el trimmer fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Nunca intentes modificar el trimmer o sus componentes.
Si el trimmer presenta algún daño o mal funcionamiento, deja de usarlo inmediatamente y contacta con
el servicio de soporte.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de lesiones: El cortador es afilado. Maneja con cuidado para evitar cortes.
Piezas móviles: Mantén las manos alejadas de las partes móviles mientras el trimmer está en
funcionamiento.
Uso de cámaras de recorte: Asegúrate de que las cámaras de recorte estén correctamente instaladas
antes de operar el trimmer.
Superficies planas: Coloca el trimmer en una superficie plana y estable durante su uso.
Ajuste del cortador: Ajusta la profundidad del cortador solo cuando el trimmer esté apagado y
desconectado de la fuente de energía.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la cámara de recorte:1.

Coloca la cámara de recorte sobre una superficie plana.
Usa el pasador de extracción para retirar la cámara de recorte antigua.
Inserta la nueva cámara de recorte empujando suavemente la carcasa sobre la cámara.

Ajuste del cortador:2.

Coloca un “caso maestro” en la cámara de recorte.
Desliza el cortador hasta el borde del caso.
Asegura el cortador apretando los tornillos de ajuste.

Uso del trimmer:3.

Conecta el trimmer a un chuck de media pulgada.
Enciende el trimmer y comienza el proceso de recorte.
Mantén siempre las manos alejadas de las partes móviles durante el funcionamiento.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el trimmer, asegúrate de que esté completamente desconectado y limpio.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos electrónicos y herramientas.
Si el trimmer está dañado, considera llevarlo a un punto de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad y uso del producto, por favor contacta al departamento adecuado de tu
proveedor. Es recomendable tener a mano el número de modelo y otros detalles del producto para facilitar la
asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y disfruta de un uso seguro y eficiente del
WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS.



Guide de Sécurité pour le WFT 2 TRIMMER LITTLE
CROW GUNWORKS
Introduction
Merci d'avoir choisi le WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Cet appareil est conçu pour tailler les douilles
avec précision et efficacité. Afin d'assurer une utilisation sûre et optimale, veuillez lire attentivement ce guide
de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le WFT 2 est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Ne laissez pas l'appareil à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'appareil pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas l'appareil de manière non autorisée.
Utilisez uniquement des pièces de rechange et des accessoires fournis ou recommandés par le fabricant.
Ne pas utiliser l'appareil dans des environnements humides ou mouillés.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris lors de l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant de commencer, assurezvous que l'appareil est correctement monté et fixé.
Utilisez un mandrin d'un demi pouce comme spécifié dans les instructions.
Ne forcez pas le changement des chambres de taille. Suivez les instructions pour éviter d'endommager
l'appareil.
Ne touchez pas les parties mobiles de l'appareil pendant son fonctionnement.
Ne laissez pas l'appareil sans surveillance pendant son utilisation.
En cas de problème, débranchez l'appareil immédiatement et consultez les instructions.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Chambre de Taille :1.

Placez la chambre de taille sur une surface plane.
Poussez doucement le boîtier sur la chambre de taille pour l'installer.
Utilisez le goujon de déverrouillage fourni pour retirer la chambre de taille si nécessaire.

Ajustement de la Profondeur de Coupe :2.

Insérez un "cas de référence" dans la chambre de taille.
Déplacez le coupeur jusqu'à l'embouchure de la douille.
Serrez les vis de réglage pour maintenir la profondeur de coupe.

Utilisation de l'Appareil :3.

Assurezvous que l'appareil est correctement fixé dans le mandrin.
Commencez à tailler en suivant les instructions du fabricant.
Surveillez l'appareil pendant son fonctionnement pour détecter tout problème.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque l'appareil atteint la fin de sa durée de vie, ne le jetez pas avec les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les réglementations locales concernant le recyclage des outils électriques et des



équipements de jardinage.
Contactez votre centre de recyclage local pour des instructions spécifiques sur l'élimination des appareils
électriques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service client
de LITTLE CROW GUNWORKS. Assurezvous d'inclure le modèle de votre appareil et une description du problème
rencontré.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez le WFT 2 TRIMMER
avec précaution et profitez d'une expérience de taillage efficace et précise.



Guida di Sicurezza per l'Uso del WFT 2 TRIMMER
LITTLE CROW GUNWORKS
Introduzione
Benvenuto nella guida di sicurezza per il WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Questa guida fornisce
informazioni essenziali per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea (GPSR). Si prega di leggere attentamente queste
istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il trimmer sia utilizzato solo da adulti o sotto la supervisione di un adulto.
Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di danno prima dell'uso. Non utilizzare se il trimmer è
danneggiato.
Mantieni il trimmer lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Utilizza il trimmer solo per lo scopo previsto e seguendo le istruzioni fornite.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Non utilizzare il trimmer in ambienti umidi o bagnati per evitare il rischio di scosse elettriche.
Segui sempre le istruzioni di sicurezza e manutenzione fornite dal produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il trimmer sia correttamente montato e fissato prima dell'uso.
Non forzare il trimmer oltre le sue capacità progettate. Non tentare di rifilare bossoli di calibro non
compatibili.
Fai attenzione durante il cambio delle camere di rifilatura. Segui le istruzioni per evitare infortuni.
Utilizza solo il mandrino di mezzo pollice raccomandato per azionare il trimmer.
Non tentare di modificare il trimmer o le sue parti. Qualsiasi modifica annullerà la garanzia e potrebbe
causare malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Trimmer1.

Posiziona il trimmer su una superficie piana e stabile.
Assicurati che il mandrino sia fissato correttamente e che il trimmer sia ben ancorato.

Cambio delle Camere di Rifilatura2.

Rimuovi il cutter dal trimmer.
Utilizza il perno di espulsione fornito per spingere fuori la camera di rifilatura.
Posiziona la nuova camera di rifilatura su una superficie piana.
Spingi l'alloggiamento sulla camera di rifilatura fino a quando non è ben fissata.

Regolazione della Profondità del Cutter3.

Inserisci un “master case” nella camera di rifilatura.
Scorri il cutter fino a toccare la bocca del bossolo.
Serrare le viti di regolazione per fissare la profondità.

Uso del Trimmer4.



Avvia il trimmer e inizia a rifilare il bossolo seguendo le linee guida di sicurezza.
Monitora attentamente il processo di rifilatura per garantire che tutto funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il trimmer e le sue parti in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici.
Non gettare il trimmer nell'indifferenziato. Contatta un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il
dipartimento di assistenza clienti del produttore.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del WFT 2 TRIMMER LITTLE
CROW GUNWORKS. Ricorda di segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti e di
controllare regolarmente gli aggiornamenti sulle procedure di richiamo. La tua sicurezza è la nostra priorità.



WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS
Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup trymera WFT 2 od LITTLE CROW GUNWORKS. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą
o bezpieczeństwie użytkownika oraz efektywności przycinania łusek. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami dotyczącymi użytkowania i konserwacji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Zawsze sprawdzaj, czy urządzenie jest w dobrym stanie przed użyciem.
Przechowuj urządzenie w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Nie używaj trymera w pobliżu wody lub w wilgotnym środowisku.
Zawsze korzystaj z odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że trymer jest odpowiednio zamocowany przed rozpoczęciem pracy.
Nigdy nie wkładaj palców ani innych przedmiotów do obszaru roboczego podczas działania trymera.
Unikaj noszenia luźnych ubrań, które mogą zostać wciągnięte do urządzenia.
Nie używaj uszkodzonego trymera; w razie potrzeby skontaktuj się z serwisem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja komory przycinającej:1.

Ustaw komorę na płaskiej powierzchni.
Wpychaj obudowę komory przycinającej stopniowo, aż będzie na swoim miejscu.

Ustawienie głębokości cięcia:2.

Umieść „master case” w komorze przycinającej.
Przesuń nóż do krawędzi łuski.
Dokręć śruby ustalające, aby zabezpieczyć ustawienie.

Użytkowanie trymera:3.

Upewnij się, że narzędzie jest podłączone do odpowiedniego uchwytu o średnicy pół cala.
Włącz trymer i przeprowadź proces przycinania, pamiętając o zachowaniu ostrożności.

Wymiana komór przycinających:4.

Usuń nóż i wypchnij komorę przycinającą za pomocą dostarczonego wybijaka.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj urządzenie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektrycznych i
elektronicznych.
Nie wrzucaj trymera do ogólnych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi punktami zbiórki, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.



Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
Dla dodatkowych informacji lub w przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z
odpowiednim działem wsparcia.

Zakończenie
Bezpieczeństwo użytkownika jest dla nas priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z trymera WFT 2. Dziękujemy za zaufanie do
LITTLE CROW GUNWORKS.



WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS
Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen määriteltyjen tarkoitusten mukaisesti.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja varoituksia.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain WFT 2:lle suunniteltuja leikkauskammioita.
Varmista, että käytät puolen tuuman puristinta tuotteen kanssa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, leikatessasi.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, jos se ei toimi oikein.

Asennus ja käyttöohjeet

Leikkauskammion vaihtaminen:1.

Poista terä leikkauskammion vaihtamiseksi.
Työnnä leikkauskammio ulos irrotustapin avulla.
Aseta uusi leikkauskammio tasaiselle pinnalle.
Työnnä kotelo tasaisesti leikkauskammion päälle.

Leikkuusyvyyden säätäminen:2.

Aseta 'master case' leikkauskammioon.
Liu'uta terä koteloa kohti.
Kiristä asetuspultit varmistaaksesi leikkuusyvyyden.

Leikkaaminen:3.

Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen leikkaamista.
Käynnistä leikkuri ja leikkaa patruuna varovasti.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt leikkauskammioita ja teriä paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotteita tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset ympäristösäännökset ja ohjeet.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea, voit ottaa yhteyttä asiakaspalveluumme. Tarkista myös EU:n Safety Gate
alustalta ajankohtaiset tiedot mahdollisista tuotevedoista tai turvallisuusilmoituksista.



Säkerhetsinstruktioner för WFT 2 TRIMMER
LITTLE CROW GUNWORKS. 300 H&amp;H TRIM
CHAMBER
Introduktion
Tack för att du har valt WFT 2 TRIMMER från LITTLE CROW GUNWORKS. Denna trimmer är designad för att ge
dig en säker och effektiv trimningsupplevelse. För att säkerställa korrekt och säker användning, vänligen läs
igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera risker.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick och utan skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de lokala myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid den rekommenderade halv tum chucken för att driva trimmern.
Se till att trimkammaren är korrekt installerad innan du börjar trimma.
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med trimmern för att skydda ögonen från skräp och avfall.
Undvik att använda trimmern i fuktiga eller blöta miljöer för att förhindra elektriska risker.
Var försiktig när du byter trimkammare; använd den medföljande utslagspinnen för att undvika skador.
Justera skärdjupet noggrant för att undvika oavsiktlig skada på patronerna.

Instruktioner för installation och användning

Installation av trimkammare

Placera trimkammaren på en plan yta.1.
Tryck stadigt huset på trimkammaren för att säkerställa en korrekt passform.2.
Använd den medföljande utslagspinnen för att ta bort trimkammaren om det behövs.3.

Användning av trimmern

Kontrollera att trimkammaren är korrekt installerad.1.
Placera en "master case" i trimkammaren för att justera skärdjupet.2.
Skjut skärverktyget upp till patronens mynning.3.
Dra åt inställningsskruvarna för att säkerställa korrekt skärdjup.4.
Starta trimmern och trimma patronerna enligt behov.5.

Avfallshantering
När trimmern har nått slutet av sin livslängd, se till att avfallshanteringen följer lokala föreskrifter.
Återvinn delar av produkten där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta vår kundtjänst. Mer information finns på vår webbplats eller i
produktens förpackning.



Tack för att du valt WFT 2 TRIMMER. Vi önskar dig en säker och effektiv användning!



Návod k bezpečnému používání produktu WFT 2
TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. 300
H&amp;H TRIM CHAMBER
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili WFT 2 TRIMMER od LITTLE CROW GUNWORKS. Tento odřezávač je navržen tak,
aby poskytoval vysokou přesnost a efektivitu při odřezávání nábojnic. Je důležité, abyste se seznámili s tímto
návodem, abyste zajistili bezpečné používání a údržbu produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny uvedenými v tomto návodu.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny instrukce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození před každým použitím.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo abnormální chování, přestaňte produkt používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte ochranné brýle a rukavice při práci s odřezávačem.
Ujistěte se, že je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Nikdy nevkládejte ruce do oblasti odřezávání, když je zařízení v chodu.
Před výměnou odřezávacích komor vždy odpojte zařízení od napájení.
Při používání zařízení se vyvarujte volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace odřezávací komory:1.

Položte odřezávací komoru na rovný povrch.
Pevně zasunujte kryt na odřezávací komoru.
Ujistěte se, že je kryt správně usazen.

Nastavení hloubky nože:2.

Umístěte „matrice“ do odřezávací komory.
Posuňte nůž k ústí náboje.
Upevněte nastavovací šrouby.

Použití odřezávače:3.

Ujistěte se, že je zařízení správně nastaveno a připraveno k použití.
Zkontrolujte, zda je sklíčidlo správně uchyceno.
Spusťte zařízení a odřezávejte podle potřeby.

Výměna odřezávacích komor:4.

Odstraňte nůž.
Pomocí dodaného vytlačovacího kolíku vytlačte odřezávací komoru.
Nainstalujte novou odřezávací komoru podle pokynů výše.



Pokyny pro likvidaci
Tento produkt a jeho komponenty by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu.
Zkontrolujte místní předpisy pro recyklaci nebo speciální likvidaci elektronických zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo navštivte oficiální webové stránky výrobce. V
případě potřeby můžete také kontaktovat oddělení speciálních objednávek.

Děkujeme, že jste si vybrali WFT 2 TRIMMER. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání vašeho výrobku.
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